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KONINKRIJK BELGIE ROYAUME DE Belgique 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL 
EMPLOI, TRAVAIL ET 

CONCERTATION SOCIALE 

Koninklijk besluit tot uitvoering van de wet van 9 
mei 2018 betreffende de tewerkstelling van buiten-
landse onderdanen die zich in een specifieke ver-
blijfssituatie bevinden betreffende de Federale 
Adviesraad voor de tewerkstelling van buiten-
landse onderdanen. 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 9 mei 2018 betreffende de te-
werkstelling van buitenlandse onderdanen die zich in 
een specifieke verblijfssituatie bevinden, artikel 10; 

Gelet op het koninklijk besluit van 16 april 1992 tot 
reorganisatie van de Adviesraad voor buitenlandse 
arbeidskrachten; 

Gelet op het koninklijk besluit van 22 april 2013 tot 
benoeming van de leden van de Adviesraad voor de 
tewerkstelling van buitenlandse werknemers; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, 
gegeven op 3 september 2018; 

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, 
gegeven op 8 november 2018; 

Gelet op het advies nr.  van de Raad van 
State, gegeven op  2018, met toe-

 

passing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°, van de geco-
ordineerde wetten op de Raad van State; 

Op de voordracht van de Minister van Werk, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Artikel 1. - Bij de minister van Werk wordt een "Fede-
rale Adviesraad voor de tewerkstelling van buitenland-
se onderdanen" opgericht hierna te noemen "de Ad-
viesraad". 

Art. 2. - De Adviesraad heeft als opdracht uit eigen be-
weging of op verzoek van de minister van Werk studies 
te wijden aan en adviezen te verstrekken over de sociale, 
economische en administratieve problemen in verband 
met de tewerkstelling van buitenlandse onderdanen die 

Arrêté royal portant exécution de la loi du 9 mai 
2018 relative ä l'occupation de ressortissants 
étrangers se trouvant dans une situation particu-
lière de séjour en ce qui concerne le Conseil 
consultatif fédéral pour l'occupation de ressor-
tissants étrangers. 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 9 mai 2018 relative ä l'occupation de 
ressortissants étrangers se trouvant dans une situa-
tion particulière de séjour, l'article 10; 

Vu l'arrêté royal du 16 avril 1992 portant réorganisa-
tion du Conseil consultatif de la main-d'oeuvre 
étrangère ; 

Vu l'arrêté royal du 22 avril 2013 portant nomination 
des membres du conseil consultatif pour 
l'occupation des travailleurs étrangers; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 3 
septembre 2018; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 8 
novembre 2018; 

Vu l'avis n°  du Conseil d'État, donné 
le  2018, en application de l'article 
84, §1, alinéa l er, 2° des lois coordonnées sur le 
Conseil d'État ; 

Sur la proposition du Ministre de l'Emploi, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Article 1. - Il est institué auprès du ministre de 
l'Emploi un "Conseil consultatif fédéral pour 
l'occupation de ressortissants étrangers", ci-après 
dénommé "le Conseil consultatif". 

Art. 2. - Le Conseil consultatif a pour mission 
d'étudier et de formuler des avis, d'initiative ou ä 
la demande du ministre de l'Emploi, sur les pro-
blèmes sociaux, économiques et administratifs 
relatifs ä l'occupation de ressortissants étrangers 



zich in een specifieke verblijfssituatie bevinden en inzon-
derheid: 

- het onderzoeken van de maatregelen om de te-
werkstelling van buitenlandse onderdanen onder 
de beste omstandigheden te laten verlopen; 

- het onderzoeken van de criteria die aan de basis 
liggen van de reglementering betreffende de afgifte 
van arbeidsvergunningen; 

- het harmoniseren van de normering met betrek-
king tot het afleveren van arbeidsvergunningen. 

Art. 3.  - De Adviesraad is samengesteld uit de volgen-
de stemgerechtigde leden: 

'10  een voorzitter; 

2° een ondervoorzitter;  

se trouvant dans une situation particulière de sé-
jour et notamment : 

- d'étudier les mesures permettant d'assurer 
l'occupation de ressortissants étrangers 
dans les meilleures conditions ; 

- d'examiner les critères qui sont ä la base de 
la réglementation relative á la délivrance 
d'autorisations de travail; 

- d'harmoniser les normes relatives ä la déli-
vrance des autorisations de travail. 

Art. 3.  - Le Conseil consultatif est composé des 
membres ä voix délibérative suivants : 

1° un président; 

2° un vice-président; 

3' vijf leden die aangewezen worden onder de 
kandidaten die door de meest representatieve 
werknemersorganisaties worden voorgedra-
gen; 

4° vijf leden die aangewezen worden onder de 
kandidaten die door de meest representatieve 
werkgeversorganisaties worden voorgedragen, 
waarvan één de non-profit sector vertegen-
woordigt; 

5° leden die de ministers vertegenwoordigen tot 
wier bevoegdheid respectievelijk de Binnen-
landse Zaken evenals de Tewerkstelling en Ar-
beid behoren, die worden voorgedragen naar 
rato van een lid voor ieder van die ministers en 
worden gekozen onder de ambtenaren van het 
betrokken departement; 

6° drie leden aangewezen door de onderscheiden 
Gewestregeringen en een lid aangewezen door 
de Regering van de Duitstalige Gemeenschap 
en gekozen onder de ambtenaren van hun 
respectief betrokken departementen; 

7° een lid die UNIA - Interfederaal Gelijkekansen-
centrum vertegenwoordigt. 

Een secretaris en een adjunct-secretaris wonen de 
vergaderingen van de Raad bij zonder stemgerech-
tigd te zijn. 

Art. 4.  - De voorzitter, de ondervoorzitter, de secreta-
ris, de adjunct-secretaris en de gewone leden worden 
door Ons voor een duur van zes jaar benoemd. Hun 
mandaat kan worden hernieuwd. 

De voorzitter, de ondervoorzitter, de secretaris en de 
adjunct-secretaris worden gekozen onder de ambtena-
ren van het Federale Overheidsdienst Werkgelegen-
heid, Arbeid en Sociaal overleg. 

3° cinq membres désignés parmi les candi-
dats présentés par les organisations les 
plus représentatives des travailleurs; 

4° cinq membres désignés parmi les candi-
dats présentés par les organisations les 
plus représentatives des employeurs, dont 
un représente le secteur non marchand; 

5° de membres représentant les ministres 
qui ont respectivement dans leurs attribu-
tions l'Intérieur ainsi que l'Emploi et le 
Travail, présentés ä raison d'un membre 
pour chacun des ministres et choisis par-
mi les fonctionnaires du département con-
cerné ; 

6° trois membres désignés par les différents 
Gouvernements régionaux et un membre 
désigné par le Gouvernement de la 
Communauté germanophone, et choisis 
parmi les fonctionnaires de leurs dépar-
tements respectifs concernés; 

7° un membre représentant UNIA - Centre 
interfédéral pour l'égalité des chances. 

Un secrétaire et un secrétaire-adjoint assistent 
aux séances du Conseil sans y avoir droit de 
vote. 

Art. 4.  - Le président, le vice-président, le secré-
taire et le secrétaire-adjoint ainsi que les membres 
effectifs sont nommés par Nous pour une durée 
de six ans. Leur mandat est renouvelable. 

Le président, le vice-président, le secrétaire et le 
secrétaire-adjoint sont choisis parmi les fonction-
naires du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale. 



Art. 5. - Voor artikel 3, 3° tot 7° bedoelde leden worden 
evenveel plaatsvervangers aangewezen. Zij worden 
benoemd onder dezelfde voorwaarden als de gewone 
leden. 

Art. 6. - De Adviesraad kan zich laten bijstaan door 
deskundigen die geen lid zijn van de Raad. 

Art. 7. - De Raad stelt zijn reglement van orde op. Dit 
wordt door de minister van Werk goedgekeurd. 

Art. 8. - De Raad kan subcomités vormen volgens de 
regels die in zijn reglement van orde worden vastge-
steld. 

Art. 9. - Het koninklijk besluit van 16 april 1992 tot re-
organisatie van de Adviesraad voor buitenlandse ar-
beidskrachten wordt opgeheven. 

Art. 10. - Het koninklijk besluit van 22 april 2013 tot 
benoeming van de leden van de Adviesraad voor de 
tewerkstelling van buitenlandse werknemers wordt 
opgeheven. 

Art. 11. - Dit besluit treedt in werking op de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 9 mei 2018 betreffen-
de de tewerkstelling van buitenlandse onderdanen die 
zich in een specifieke verblijfssituatie bevinden. 

Art. 12. - De minister die bevoegd is voor Werk is be-
last met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te  

Art. 5. - Il est nommé autant de membres sup-
pléants que de membres visés ä l'article 3, 3° ä 7°. 
Ils sont nommés dans les mêmes conditions que les 
membres du Conseil. 

Art. 6. - Le Conseil consultatif peut se faire assister 
par des experts non-membres du Conseil. 

Art. 7. - Le Conseil établit son règlement d'ordre 
intérieur. Celui-ci est approuvé par le ministre de 
l'Emploi. 

Art. 8. - Le Conseil peut constituer des sous-comités 
suivant les modalités qui sont arrêtées dans son 
règlement d'ordre intérieur. 

Art. 9.- L'arrêté royal du 16 avril 1992 portant réor-
ganisation du Conseil consultatif de la main-d'oeuvre 
étrangère est abrogé. 

Art. 10. - L'arrêté royal du 22 avril 2013 portant no-
mination des membres du conseil consultatif pour 
l'occupation des travailleurs étrangers est abrogé. 

Art. 11. - Le présent arrêté entre en vigueur ä la 
date d'entrée en vigueur de la loi du 9 mai 2018 
relative ä l'occupation de ressortissants étrangers 
se trouvant dans une situation particulière de sé-
jour. 

Art. 12. - Le ministre qui a l'Emploi dans ses attribu-
tions est chargé de l'exécution du présent arrêté. 

Donné ä 

Van Koningswege : 
De Minister van Werk, 

Par le Roi, 
Le Ministre de l'Emploi, 
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